
495 

Stjórn: Karvel Ögmundsson, skipstjóri, Ytri-Njarðvík, Þorgrímur Eyjólfsson, 

kaupm., Keflavík, og Elías Þorsteinsson, útgerðarmaður, Keflavík. 

Firmað ritar öll stjórn félagsins. 

Ábyrgð félagsmanna er takmörkuð og bindst við framlög félagsmanna. 
Um atkvæðisrétt í félaginu fari þannig, að hver félagsmaður hafi eitt atkvæði 

án tillits til stofntillags eða viðskiptaveltu sinnar við félagið. Auk þess fær hver 
félagsmaður eitt atkvæði fyrir hverjar 4 smálestir af hráolíu, er hann kaupir 

af félaginu. Miðast atkvæðatalan við úttekt félagsmanna samkvæmt síðasta árs- 
reikningi. Þó má enginn félagsmaður fara með meira en 15% af samanlögðu 
atkvæðamagni félagsins, hvort heldur fyrir sjálfan sig eða aðra samanlagt. 

Fundir skulu boðaðir með dags fyrirvara, nema sérstök nauðsyn sé á að 
sera það með styttri fyrirvara. 

p. t. Hafnarfirði, 3. nóv. 1938. 

Elías Þorsteinsson. Karvel Ögmundsson. Þorgrímur St. Eyjólfsson. 

AUGLÝSING 

frá skráritara vörumerkja í Reykjavík um skrásetningar þær, 

sem gerðar hafa verið árið 1939. 

Skrás. 1939, nr. 1. 

Tilkynnt 5. desember 1938, kl. 11 f. h., af Akt. Corn Products Co. innflutnings- 
og útflutningsverzlun, Kaupmannahöfn, Danmörku, og skrásett 4. febrúar 1939. 

Maizena 
Samkvæmt tilkynningum 21. október 1927 og 20. januar 1928, er merkid skråsett 

i Kaupmannahåfn 10. desember 1927 og 18. februar 1928 fyrir: Korn, belgaldin, fræ, 
þurkaða ávexti, þurkað grænmeti, æta sveppi, matjurtir, humla, óunna baðmull, 
hör, sykurreir, nytjatré, litunartré, sútunarbörk, kork, vax, trjákvoðu, hnetur, bambus- 

reyr, spanskreyr, kopra, maísoliu, pálma, rósastilka, gróðurlauka, gróðurkím, gróður- 
húsaaldin, moskus, fuglafjaðrir, frosið kjöt, tólg, óþvegna og þvegna ull, klaufir, horn, 
bein, skinn, húðir, roð, hrogn, skeljar, lýsi, fiskbein, silkiormahýði, söltuð hrogn, 
sundmagalim, kóralla, steinhnetur, sýningardýr, skjaldbökuskel, kemiskar lyfjaefna- 
blöndur og efni, hægðameðul, ormakökur, lifrarlýsi, hitasóttarsefandi lyf, serumdeis, 
rotvarnarefni, lakkrís, pastillur, pillur, smyrsli, kókaínefnablöndur, náttúrlegt og 
tilbúið ölkelduvatn, brunnsölt og baðsölt, plástra, sáraumbúðaefni, líntrefjur til sára 
(charpie), gúmmísokka, íspoka, sáraumbúðir, lækningatæki við mæðrasjúkdóma 

(pessarier), haulbönd, vatnsrúm, hægðasmeygla, innöndunaráhöld, vélræn lækninga- 

tæki, gerfilimi, gerfiaugu, tröllasúrurætur, kínabörk, kamfóru, gúmmiarabíkum, 
kvassíalyfjavökva, gallepli, aconitin, agar-agar, algarobila, aloe, ambra, antimerulion, 
karaghenmosa, kondurangobörk, angosturabörk, kurare, kuranna, entianrót, fennike- 

olíu, stjörnuanis, kanil, kanilstöngla, kanilblóm, galangal, ceresin, perubalsam, lækn- 

ingate og jurtir, eteriskar olíur, lavendelolíu, rósaolíu, terpentínuolíu, tréedik, 

jalaperót, karnaubavax, krotonbörk, pimentkryddvín, kvillajabörk, solsikkeolíu, 
tonkabaunir, quebrachobörk, bay-rom, sarsaparille, kolahnetur, fjólurót, skordýra- 

1939 

270



1939 496 

271 duft, rottueitur, útrýmingarefni snýkjudýra, efni gegn vínlús og öðrum skaðadýr- 
um jurta, efni gegn hússveppi, kreósótolíu, karbólíneum, borax, saltpétur, menju, 
sublimat, karbólsýru, flókahatta, silkihatta. stráhatta, basthatta, espartóhatta, húf- 
ur, hjálma, kvennhatta, línhúfur, skó, stígvél, ilskó, sandala, sokka, prjónuð og 
ofin nærföt, sjöl, linda, tilbúin karlmannsföt, kvennmansföt og barnaföt, bolhlífar, 
leðurjakka, hestaábreiður, borðdúka, renninga, gólfteppi, línnærföt, borðbúnað, 
sængurlín, gluggatjöld, axlabönd, slifsi, belti, lífstykki, sokkabandabelti, hanska, 
lampa og lampabluta, lugtir, gasbrennara, ljósakrónur, lugtartendrara, bogalampa, 
slóðarlampa, skrautljósalampa, steinolíubiys, magníumsblys, tjörublys, ljóskastara, 
slóðarnet, vaxkerti, vaxkveiki, náttkerti, ofna. hitaflöskur, kaloriferar, skarihitunar- 
tæki, rafmagnshitunartæki, eldavélar, suðukatla, bakaraofna, útungunarvélar, ávaxta- 
þurkunarofna og maltþurkunarofna, steinolíusuðutæki, gassuðutæki, rafsuðutæki, 
loftræstingartæki, burstir, bursta, sópa, skrúbbur, pensla, skúfa, piasavatrefjur, 
krafsbursta, vefjarkamba, teppahreinsara, bóningaráhöld, greiður, svampa, krullu- 
járn, hárklippingartæki, sauðaklippur, rakhnífa, skeggbursta, púðurdúska, slípólar, 
höfuðvalta (bursta), greiðslusloppa, hárliðunarræmur, hárpinna, hárnálar, skegs- 
bindi, hárvötn, hörundsliti, hörundssmyrsli, púður, tannduft, fegrunarsmyrsli, hár- 
olíu, skeggvax, hárlitunarefni, ilmvöin, reykelsiskerti, kæliker (refraichisseurs), 
mannshár, hárkolla, fléttur, fosfór, brennistein, álún, blýoxvd, blýsykur, blóðlútsalt, 
salmíak, fljótandi kolsýru, fljótandi súrefni, eter, vínanda, brennisteinskolefni, tré- 
spíriluseimingaráhöld, tinklórid, herði f litarkjarnseyvði, sútunarfeiti, kolo- 
díum, eyankalium, pyrrogallussýru, silfurnitrab, nalrium hyposulfit, gullklorid, járn- 
oxalat, vinsýru, sitrónsýru, oxalsýru, súrt kalíumkrómat, kvíkasilfursoxyd, vatns- 
gler, vetnisperoxyd, saltpétu ,„ köfnunarefnisa ul, brennisteinssýru, saltsýru, 
gratít, beinkol, bróm, joð, flússsýru, pottösku, matarsalt, sóða, glaubersalt, kalcíum- 
carbid, kaolin, járnvitríol, zinksúlfat, koparvitríól, kalomel, pikrínsýru, pinksalt, 
arsenik, bensín, klórsúrt kalí, ljósmynda þurplötur, ljósmyndapappír, efni gegn 
ketilsteini, vasilín, sakkarín, vanillín, sikkatif, bæs, klórkalk, katechu, brúnstein, 
infusorieleir, málmgrýti, marmara, flögusteina, kol, steinsalt, jarðleir, vikur, oz0- 
kerit, maríugler, jarðbik, smergil og smergilvörur, þéttiefni og lokaefni, sem sé: 
Gummíþynnur, báraða koparhringi, þéttiræmur til stöðvunarmálmhólka, hamp- 
lokara, hitavarnarefni, sem sé: Korkstein korkskálar, kísilgúrefnablöndur, frauð- 
gjall, frauðgler, asbest-eldvarnarefni, asbestþynnur, asbestmálningu, asbestflögur, 
asbestflókaplötur, júteeinangrunarbönd, korkeinangrunarbönd og asbesteinangrun- 
arbönd, svarðarskálar, flösku og dósalokara, asbest, asbestdutt, asbestpappa, asbest- 
þráð, asbestfléttur, asbestklæði, asbestpappír, asbestsnúrur, fægiull, fægibaðmull, 
gúanó, súperfósfat, kainit, beinamjöl, thomasfrauðmjöl, fisk imjöl, jurtanæringar- 
sölt, óunnið járn, járn og stál í stykkjum, blökkum, stöngum, plötum, blikkþynnum, 
pípum, járnvír og stálvír, kopar, messing, brons, zink, tin, blý, nikkel, nýsilfur og 
alúmínium í óunnu og að nokkru leyti unnu ástandi, það er að segja að lögun sem 
stykki, rósmyndanir, hringfletir. plötur, stangir, pípur, blikkþynnur og vír, banda- 
járn, bárujárn, legumálm, zinkduft, blýhögi, stálspæni, stálkúlur, tin næfru, bronsduft, 
blaðmálma, kvikasilfur, lóðningarmálma, Yellowmálm, antimon, magnium, paladium, 
vismut, Wolfram, platínuvír, Þlatínusvamp, platínublikk, magniumvír, búpenings- 
hlekki, skipsfestar og rekfestar, akkeri, járnbrautarteina, brautar bita, samfellur, 
saum, skrúfþvingur, undirstöðuplötur, undirstöðuhringa, þráðstifti, sniðstykki úr 
smíðajárni, stál, hamranlegan steypujárnsvarninsg, messing og tombak, súlur, undir- 
bita, ljósastikur, veggborð, handriðssúlur, tröppuhluta, lvftivindustofna, símastaura, 
skipsskrúfur, rangir, bolta, hnoð, stifti, skrúfur, rær, fleyga, haka, króka, steðja, 
nefsteðja, steinlagningasleggjur, ljái, kornsigðir, hálmhnífa, mötunaráhöld, hnífa, 
skæri, heykvíslar, gaffla, járnkarla, gróðurekruhnífa, högg og lagvopn, vélahnífa, 
axir, timburaxir, sagir, plógskera, tappatogara, skóflur, smiðjubelgi og önnur 
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verkfæri úr járni og stáli, gaddavír, vírnet, vírkörfur, fuglabúr, saumnálar og aðrar 

nálar, fiskiðngla, veiðarfæri, tilbúið agn, net, skutla, háfnet, fiskfóstrur, skeifur, 

hóffjaðrir, steypujárnsker, hljómmerkjaklukkur og kirkjuklukkur úr málmi, gleruð, 

tinuð, gljáð suðuáhöld og búsáhöld úr járni, kopar, messing, nikkel, argentan eða 
aluminium, badker, vatnssalerni, kaffikvarnir, kaffivélar, þvottavél ir, þvottarúllur, 

þvottavindur, síur, lyftivindur, talíur, leðjuvélar, fallhamra, vindur, lyftitæki, hjól- 

hringa úr járni, úr stáli og úr gúmmí, öxla, skauta, fallbyssur, handskotvopn, fall- 

byssukúlur, gegnumgataðar blikkplötur, stálfjaðrir, vagnfjaðrir, ristarstangir, hús- 
sagna- og bygsingamálmlegginsar, lása, peningaskápa, peningakassa, skraut úr 
málmsteypu, sylgjur, hringjur, lykkjur, riddarabyssukróka, straujárn, spora, ístöð, 

brynjur, blikkdósir, kertastjaka, fingurbjargir, rennda, rifna, boraða og úthöggna 

snið-málmhluta, málmhylki, flöskuhulstur, stálvírskaðla, regnhlífasamstæður, mæli- 
kvarða, spiknálar, kallara, döggskó, úthösgna pappirs- og blikkbókstafi, forsmíðis- 
líkön, smurningskönnur, prentletur, línumót, rörbrunna, reykhjálma, kafaratæki, 

saumaskrúfur, fatahengi, ferðasmiðjur, tunnukrana, vagna, einnig barnavagna og 

sjúkravagna, reiðhjól, farartæki til notkunar á legi, slökkvidælur, sleða, kerrur, 

vagnhjól, spæli, hringkafla, hjólnafir, grindur, stýri, fótskarir, reiðhjólastalla, lit, 

litarefni, bronslti, ltartrjáseyði, leður, hnakka, svipur, beizli, leðurólar, vélareim- 
ar, húsgagnaáklæði úr leðri, slökkvifötur, legsboli úr leðri og gúmmí, sóla, byssu- 
hylki, skothylkjatöskur, skjalamöppur, teygjur í skó, loðskinnsfeldi, loðskinns- 

leggingar, loðskinnssjöl, loðskinnsmúffur og loðskinnsstigvél, fernisolíur, lókk, 

trjákvoðu, lím, kítti, svertu, blettavatn, bón, saumavax, skóvax, degra, vagnáburð, 
klæðskerakrít, garn, þráð, seglgarn, þvottasnúrur, kaðla, belti, vatt, ullarflóka, 
hárflóka, hrosshár, úlfaldahár, hamp, júti, þang, netiutrefjur, óunnið silki, sængur- 
fiður, vín, freyðandi vín, öl, porter, ale, maltextrakt, maltvín, ávaxtavín, ávaxta- 
saftir, gerjaða kaplamjólk (kumys), límonaði, vínanda, bittera, sósu, svrt 
grænmeti (pickles), ávaxtamauk, kjólsevt i ii, romm, kognak, åvaxta- 
eter, &hreinsadan vinanda, spritt, pressuger, silfurskartgripi, egta perlur, 

egta og hálfegta steina, leoniskar vörur, gulivír, os ir, virborða, gullþráð og 
silfurþráð, hníf astokka, borðbúnað, diska, föt og målmlessingar ur málmblöndum 

(alfenid), nýsilfri, britannia, nikkel ( jöllur, skilti úr málmi og 

postulíni, skóhlifar, lofthringa, ' hampslöngur, gúmmií- 

leikföng, ermablöðkur, baðhettur, ha kninga gúmmivörur, strokgúmmií, teknisk- 
ar gúmmívörur að lögun sem plö snúrur, kúlur, pyngjur og ólar, dósir, 
öskjur, pentudúkahringa, penna plötur úr ebonit, gsúmmístrengi, gummi- 

hanska, gúmmíitappa, hrágúmamií, skerma, göngustafi, 

koffort, ferðatöskur, tóbakspunsa, 1galöskur, Þbréfatöskur, 

blaðamöppur, ljósmyndaalbúm, s lsöngustati, hattahylki, ferða- 

kíkira, gleraugu, ferðapitlur, vasabik i teninga, antracitkol, 

koks, eldkveikjara, hreinsaða steinolíu, i S uoliu, jardoliur, sterin, 

parafin, beinaoliu, kveiki, hnappa, bólstrunarvörur, húsgögn úr tré, 

reyr og járni, strandkörfur, stiga, st bræla, garnvindur, hrífur, fatastytiur, 

þvottaklemmur, trog, tréleikföng, föt, körfur, kistur, kassa, öskjur. borðvið, tunnu- 

stafi, myndaramma, gullista, hurðir, glugga, eldhúsáhöld úr tré, stígvél: iblakkir, árar, 

líkkistur, verkfærasköft, flöskutappa, Ílöskuhulstur, korkvesti, korksóla, kork- 
myndir, korkplötur, björgunarhringa, korkmjöl, tréspæm, hálmfléttur, púður- 

horn, skóhorn, pípumunnstykki, handföng á göngustafi, hurðarlokur, hniífa- 

sköft úr skjaldbökuskel, fílabein, billardkútur, nótnaplötur á píanó, teninga, 

falsbein, fílabeinsskarteripi, merskúm, merskúmspípur, celluloidkúlur, celluloid- 

hylki, celluloidbrjóstnálar, vindlamunnstykki, úrfestar úr jet, stálskartgripi, kápu- 

leggingar, dúkkuhöfuð, pressaða skrautgripi úr cellulose. rokka, tröppuhandrið, 
taflmenn, keilur, kúlur, byflugnabú, starakassa, ahornstifti, sortulyngsplötur, úr- 
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kassa, vélaeftirlíkingar úr tré, járni og gibsi, lækna-, tannlækna-, lyffræðiles-, 
vaxtarlögunar-, leikfimi-, landmælinga-, eðlisfræðileg-, efnafræðileg-, rafmagns- 
tækni-, siglinga- og ljósmynda-verkfæri og áhöld, sótthreinsunaráhöld, mælinga- 
verkfæri, vogir, prófunaráhöld, sjálfsala, gufukatla, aflvélar, lyftivirki, sláttuvél- 
ar, bresktvelar, mjólkurskilvindur, kyperivélar, grútarkvarnir, bifreiðar, eimreiðar, 

verkfæravélar, þar á meðal saumavélar, ritvélar, prjónavélar og útsaumsvélar, 
dælur, flutningasnígla, ísvélar, steinpressur og prentsmiðjupressur, vélahluta, ofn- 
skerma, rifjárn, kartöfluraspvélar, brauðskurðarvélar, skaftpotta, steikarapönnur, 

ísskápa, sáldir, pappírskörfur, mottur, klukknahljóðfæri, orgel, píanó, lírukassa, 
strokhljóðfæri, blásturshljóðfæri, bumbur, belgharmonikur og blástursharmonikur, 
munnhörpur, slaghljóðfæri, tónkvíslar, þarmstrengi, nótnastóla, spiladósir, sjálf- 
spilandi hljóðfæri, svinslæri, flesk, pylsur, reykt og saltað kjöt, reyktan, hertan 
og kryddsýrðan fisk, gæsabrjóst, niðursoðinn fisk, niðursoðið kjöt, niðursoðna 

ávexti og niðursoðið grænmeti, ávaxtahlaup, egg, niðursoðna mjólk, smjör, ost, flot, 
matarfeiti, matarolíur, kaffi, kaffibæti, te, sykur, hrísgrjón, kakaó, súkkulaði, sæl- 

gæti, sykurstangir, krydd, edik, síróp, hunang, drúusykur, skrifpappír, umbúða- 
pappír, prentpappír, silkipappír, pergamentpappir, viðhafnarpappír, mislitann pappír, 
blælitarpappír og sígarettupappir, pappa, karton, kartonmuni, lampaskerma, bréfa- 
umslög, pappírsluktir, pappírspentudúka, gleraugnahús, spil, landakort, almanök, 
kotillonsorður, kramarhús, veggfóður, tréveggfóður, klúta, gamlan pappír, gamlan 
kaðal, gljápappa, celluefni, viðarmauk, ljósmyndir, ljósmynda prentímuni, einkennis- 
miða, innsiglismerki, steinprent, litprent, olíuprentmyndir, koparstungur, raderingar, 
bækur, bæklinga, blöð, prentaðar útsýnismyndir, gagnsæar myndir, mötunar- 
áhöld, drykkjaráhöld, suðuáhöld, þvottaáhöld og standhillur úr postulíni, steinker, 
gler og leir, sýruhylki, deiglur, eimingarhylki, tilraunaglös, lampaslös, óunnið gler, 
rúðugler, gler til bygginga, holgler, litað gler, ljósfræðilegt gler, leirpípur, 

Slerpípur, einangrara úr gleri og postulíni, slerperlur, tígulsteina, ljós- 
deyfingarsteina, brenndan leir (terracotta), syllumyndir, leirpotta, mosaikplötur, 
leirútflúr, glermosaik, glerstrendinga, spegla, glerhúðaða muni, sparibauka, leir- 
flautur, snúrur, skúfa, púða, ábyrjaðar hannyrðir, kögur, leggingabönd, kniplinga, 
stálpenna, blek, túsk, málningarliti, pennahnífa, gúmmiígler, blýanta og lHtblýanta, 
blekbyttur, kátsjúkstimpla, verzlunarbækur, skjalaspjöld, reglustikur, þríhyrninga, 
teiknistokka, heftiklemmur, heftistifti, málaraléreft, bréfalakk, álímingaroblátur, 
litaspjöld, málarafjalir, veggtöflur, hnattlíkön, reikningsvélar, fyrirmyndir, skýr- 
ingarmyndir og kort til skynjanakennslu og teiknikennslu, skólatöskur, ritfanga- 

stokka, teiknikrit, teiknikubba, reiknispjöld, griffla, teiknibækur, hvellhettur, skot- 

hylki, fægismyrsl, winarkalk, fægiklúta, rauðan lit til fágunar, fægiskinn, riðvarnar- 
efni, blákku, sápu, sápuduft, borðspil, leikfimitæki, blikkleikföng, hringspil, brúður, 
rugguhesta, dúkkuleikhús, sprengiefni, eldspýtur, hvellperlur, brennisteinsþræði, 
kveikiþræði, flugeldavarning, hvellmerki, steinprentsteina, steinprentunarkrít, mylnu- 
steina, brýnslusteina, cement, tjöru, bik, reyrvefnað, mómold, gips, þakpakka, list- 
steinavörur, gipsrósir, óunnið tóbak, reyktóbak, vindlinga, vindla, munntóbak, 
neftóbak, linoleum, seglábreiður, skermbretti á hjólum, signet, rúllugardínur, tré- 
)g glerforhengi, poka, rúm, tjöld, úr, ofin og prjónuð efni úr ull, gerfiull, baðmull, 
hör. hampi, silki, gerfisilki, netlutrefjum og úr samblöndun þessara efna í einu og 
sama fullunnu efni, flauel, flos, bönd, þvottasterkan línvefnað, hálflíinvefnað, baðm- 

ularvefnað, ullarvefnað og silkivefnað, vaxdúka, leðurdúka, flóka, raf, rafskart- 
gripi, rafpípur, ambroidplötur, ambroidperlur, ambroidstengur, gerfiblóm, grímur, 
fána, flögg, veifur og vaxperlur, framköllunarefni og kemiskar efnablöndur við 

ljósmyndagerð, límefni, sterkjukvoðu (dekstrin), stórgerð grjón, sagó, fingerð grjón, 
makaronni, hveitiþræði (þráðnúðlur), súputöflur, biskuít, tvíbökur, hafraefna- 

blöndur og sterkju, búðingsduft.
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Skrás. 1939, nr. 2. 

Tilkynnt 6. desember 1938, kl. 11 f. h., af Corn Products Refining Co., kornvöru- 

framleiðsla, New York, N.Y., Bandaríkjum Norður-Ameríku, og skrásett 4. febr. 1939. 

Lo
 

AJ
] 

må
 

  

Táknræn mynd af Indíánum við kornyrkju, vinnslu á mjöli úr korninu og mat- 

reiðslu á mjöli við tjöld sín, en undir myndinni er orðið MAIZENA innan gæsalappa. 
Samkvæmt tilkynningu 12. maí 1891 er merkið skrásett í Washington 9. júní 

1891 fyrir kornafurðir, hveiti. Skrásetningin var endurnýjuð 6. sept. 1921. 

Skrás. 1939, nr. ð. 

Tilkynnt 20. janúar 1939, kl. 3 e. h., af Kaupfélagi Reykjavíkur og nágrennis, 
verzlun, Reykjavik, og skrásett 4. febrúar 1939. 

  

  

  

            

Mynd af kaffikönnu. Á könnunni standa orðin: Brent og malað kaffi. Utan um 
myndina er mjór, tvöfaldur rammi. Gert er ráð fyrir að vörumerkið verði prentað í 

ýmsum litum eftir því sem heppilegt þykir. 

Merkið er skrásett fyrir allar tegundir af brenndu og möluðu kaffi.
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271 Skrás. 1939, nr. 4. 

Tilkynnt 28. janúar 1939, kl. 11 f. h., af Aug. Luhn £ Co., G.m.b.H., verksmiðju- 
rekstur, Wuppertal-Barmen, Þýzkalandi, og skrásett 18. febrúar s. á. 

 Unitas 
Samkvæmt tilkynningu 24. október 1903, er merkið skrásett í Berlín 5. septem- 

ber 1904 fyrir: Vikursteinsblöndur til fágunar og gljáningar, sóda og bleikisóda, 
sterkju og sterkjuefni til þvotta, strauninga og gljáninga, þvottabláma, litarefni í 

þvott, efni til fágunar og gljáningar málmum, tré, gleri, postulíni, gleruðum munum, 

kvoðugljáðum og fáguðum flötum, ryðvarnar- og sótthreinsunarefni, fægideig. 

Skrásetning merkisins er síðast endurnýjuð 15. október 1933. 

Skrás. 1939, nr. 5. 

Tilkynnt 28. janúar 1939, kl. 11 f. h., af sama, og skrásett 18. febrúar s. á. “ Ahrador 
Samkvæmt tilkynningu 3. september 1898, er merkið skrásett í Berlín 1. nóvem- 

ber 1898 fyrir: Sápur og sápuefni, föst, fljótandi og duft, sóda, bleikisóda, stengur, 
kvoðu og vatn til þess að hreinsa bletti; kvoðu, stein, vatn og duft til fágunar. 

Skrásetning merkisins er síðan endurnýjuð 23. júní 1938. 

  

Skrás. 1939, nr. 6. 

Tilkynnt 28. janúar 1939, kl. 11 f. h., af sama, og skrásett 18. febrúar s. á. 
Mynd af venjulegu, aflöngu, ferhyrndu hulstri, sem opna má í báða enda. Myndin 

sýnir hulstrið, er báðir endar hafa verið opnaðir, það skorið í sundur að endilöngu 

þar sem bakhlið og hlið mætast og það síðan lagt niður þannig, að allt ytra borðið 

sést. Á framhlið er með stórum stöfum orðið: Abrador, en stryk fyrir ofan og neðan. 

Ofan við efra strykið eru orðin: Hánde rein durch, en neðan við hið neðra: 

SCHÁUMT * REINIGT * MASSIERT. Hægra megin er lítill flötur með rauðum kanti 

og rauðum stöfum. Þar stendur: mit LANOLIN £ LESITHIN. Á bakhliðinni er sams- 
konar flötur og orð með sama lit, en aðallesmálið á bakhliðinni eru upplýsingar um 
og meðmæli með vörunni. Á öllum hliðum hulstursins, er sjást þegar það er lokað, 
er orðið: Abrador, auk meðmæla með vörunni. Þvert um hulstrið er rautt band og 

nemur breidd þess % af lengd hulstursins. Þetta rauða band er einnig á endum 
hulstursins. Annars er hulstrið hvítt og lesmál blátt nema hornin, sem beygjast undir 

á endanum. Þau eru blá með hvítum stöfum.
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Samkvæmt tilkynningu 15. marz 1938, er merkid skråsett i Berlin 19. september 

1938 fyrir: IlImvorur, efni til likama- og fegurdarsnyrtingar, aeteroliur, såpur, bvotta- 
og bleikiefni, sterkjur og efni framleidd úr sterkju til þvotta, litunarefni í þvott, 
bletthreinsandi efni, ryðvarnarefni, efni til fágunar og gljáningar (þó ekki fyrir 
leður), efni til slípunar, vikurstein. 

Skrás. 1939, nr. 7. 

Tilkynnt 8. febrúar 1939, kl. 11 f. h., af I. G. Farbenindustrie Aktiengesellschaft, 
verzlunar- og iðjurekstur, Frankfurt (Main), Þýzkalandi, og skrásett 25. s. m. 

CC DISMULGAN 
Samkvæmt tilkynningu 22. apríl 1938, er merkið skrásett i Berlin 24. júní 1938 

fyrir kemiskar iðjuvörur í þágu atvinnulífs og vísinda. vs . o o 

Skrás. 1939, nr. 8. 

Tilkynnt 7. marz 1938, kl. 11 f. h., af Aktieselskabet OTA, De forenede Havre- 
og Rismöller, hafra- og hrísgrjónamyllur, Kaupmannahöfn, og skrásett 3. marz 1939. 

Orðið: 

Samkvæmt tilkynningu 5. ágúst 1927, er merkið skrásett í Kaupmannahöfn 12. 
nóvember 1927 fyrir: 

63
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271 Korn- og mölunarafurðir, jafnt aðalafurðir sem aukaafurðir, einkum korn, fræ, 

ávexti, rótarávexti, grænmeti, mjólk, rjóma, smjör, ost, egg, grjón, mjöl, klið, 

kaffi, sinnep, sósur, vínanda, ávaxtasaft, niðursoðið grænmeti, niðursoðna mjólk, 
sjúkrakosts næringarefni, kakaó, niðursoðinn fisk og niðursoðið kjöt, lykteyð- 
andi efni, niðursuðuefni, slökkvitæki, þéttiefni og lokaefni, hitaeinangrunarefni, 

rafmagnseinangrunarefni, hljóðeinangrunarefni og rakaeinangrunarefni, hnifa- 
smíðavörur, járnvörur, verkfæri, tinhúðaðar vörur, bifreiðar, mótorbáta, skemmti- 

siglingarbáta undir seglum og árum, flugvélar, mótorhjól, hluta úr slíkum sam- 
söngutækjum og fylgihluti þeirra, leikfimisvörur, veiðiáhöld og iíþróttatæki, leik- 
föng, litarefni og ti, bæs, trjákvoðu, brýnsluefni, steiningarefni, sútunarefni, net 

og riðnar vörur, allt úr bastefni og málmum, Þbólstrunarefni, fast eldsneyti til 

íjósa, hitunar og aflframleiðslu, kveiki, rafmagnslampa, vörur úr ebonit, kasein, 
bakelit, nokait og öðrum þéttiafurðum úr formaldehyd, gler, postulín, tjöru, jarð- 
bik, gips, sement, kalk, steina, litsteina, Þik og vörur úr slíkum efnum með eða án 

íblöndun annara efna, húsgögn, spegla, rúm, peningaskápa, hljóðfæri og hluta úr þeim 
og fylgihluti þeirra, pappa, veggfóður, kátsjúk, linoleum, kork og vörur úr slík- 
um efnum með eða án íblöndunar annara efna, teiknigögn, ritföng, endurgerða 

muni, eldspýtur, ofin og prjónuð efni, flóka, skinn og leður, vaxdúk, vörur gerðar 
úr slíkum efnum, þar á meðal fatnað, skófatnað, teppi, lín sængurfatnað, úr, úra- 
hluti, skiltavörur og auglýsingavörur, rafmagnsvélar, verkfæri og áhöld, rafmagns- 
innlagningarefni, allt tl sterkstraumstækni og útvarpstækni, hluta af slíkum vör- 
um og fylgihluti þeirra, fjarsýnistæki, vélar til heimilisþarfa, glysvarning og 

skartvarning. 

Skrás. 1939, nr. 9. 

Tilkynnt 24. febrúar 1939, kl. 2 e. h., af The Centaur Company, Limited, lyfja- 

gerð, Windsor, Ontario, Canada, og skrásett 16. marz s. á. 
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Merkið skiptist í fjóra hluta: 1) Breiður, ljós, rétthyrndur flötur. Á fletinum, 
beint yfir breiðu, þéttstrykuðu bandi þvert yfir flötinn með áletruninni: CASTORIA, 

skráðri með dökku letri í boga, er settur dökkur ferhyrningur með afsniðnum horn- 
um; á ferhyrningnum er þyngdarskráning á spönsku; neðar er mjórra band dökkt 
með áletruninni: CRIATURAS Y NINOS, og dökkt band án áletrunar. Milli band- 
anna þriggja eru skráðar upplýsingar um vöruna o. fl. á spönsku. 2) og 4) Rétt- 
hyrndur, ljós flötur með áletruninni: CASTORIA MEDICINAL SYRUP, skráð með 

dökku letri. 3) Breiður rétthyrndur, ljós flötur. Á fletinum, beint yfir breiðu þétt- 
strikuðu bandi þvert yfir flötinn með áletruninni: Castoria, skráðri með dökku 
letri í boga, er settur dökkur ferhyrningur með afsniðnum hornum; á ferhyrningn- 
um er þyngdarskráning á ensku; neðar er mjórra band dökkt með áletruninni: 
INFANTS £ CHILDREN, og dökkt band án áletrunar. Milli bandanna þriggja eru 
skráðar upplýsingar um vöruna o. fl. á ensku. Yfir þessum fleti er letrað: Chas H 
Fletcher, með ritletri. 

Merkið er skrásett í Ottawa 4. september 1934 fyrir lækningasíróp til meltingar 
fæðunni og lagfæringar á starfsemi maga og meltingarfæra. Orðið Castoria ber að 
skoða sem sérstaklega tilbúið heiti fyrir ofangreinda vörutegund. 

Skrás. 1939, nr. 10. 

Tilkynnt 2. marz 1939, kl. 2 e. h., af Páli B. Melsted, stórkaupmanni, Reykjavík, 
og skrásett 16. s. m. 

/ N 
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Bókstafirnir OKF í átthyrndri umgerð. Bókstafirnir allir eru upphafsstafir, en F-ið 
nokkru minna en hinir eða rúmlega helmingur af stærð hinna bókstafanna, og stendur 

það aftan við þá, þannig, að efri kantur allra stafanna er í sömu línu. Umgerðin um 
bókstafina er eigi heil, heldur skipt í sundur af jafnstórum millibilum 18 að tölu. 

Merkið er skrásett fyrir allskonar fisk og fiskafurðir, allskonar kjöt og kjöt- 

afurðir, dún, fiður, ull, gærur og skinn allskonar. 

Skrás. 1939, nr. 11. 

Tilkynnt 30. marz 1939, kl. 2 e. h., af Sigurði Þ. Skjaldberg, stórkaupmanni, 
Reykjavík, og skrásett 18. apríl s. á. 

1939 

271
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Mynd innan í hring af manni, sem heldur á hveitipoka í fanginu. Maðurinn er 
úti á akri og sést mylla í hægri hlið myndarinnar. Fyrir innan hringinn er skráð 

ofan til MY FLOUR og neðan til IS YOUR FLOUR. Á pokanum, sem maðurinn 
heldur á, er samskonar mynd og undir henni eru bókstafirnir B. B. B. 

Merkið er skrásett fyrir hveiti. 

Skrás. 1939, nr. 12. 

Tilkynnt 5. apríl 1939, kl. 10 f. h., af Chrysler Corporation, verksmiðjurekstur, 
Detroit, Michigan, Bandaríkjum Norður-Ameríku, og skrásett 18. s. m. 

Orðið: 

    

Samkvæmt tilkynningu 25. nóvember , er merkið skrásett í Washington 
7. febrúar 1939 fyrir bifreiðar og samsetningarhluti þeirra. 

Skrás. 1939, nr. 13. 

Tilkynnt 8. april 1939, kl. 1 e. h., af Glasurit-Werke M. Winkelmann Aktien- 
Gesellschaft, verksmidjurekstur og verzlun, Hamborg, Þýzkalandi, og skrásett 25. s. m. ö 

  

Mynd af páfagauk yfir orðinu Glasso, en undir orðinu er brjóstmynd af manni 
innan í hring.
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Samkvæmt tilkynningu 15. desember 1934 er merkið skrásett í Berlín 4. febrúar 271 
1937 fyrir: Blaðmálma, fernis, lökk, bronsliti, bæs, lút, politur, þéttivökva, glján- 
ingardeig, kitti, límefni, svertu til gljáningar; efni til að varðveita leður, dúka (lino- 
leum) og svipuð efni, og málma, tré, stein; iðnaðarolíur og iðnaðarfeiti, smurninss- 
efni, Þik, jarðbik, tjöru, bursta, fágunarklúta, spaða, slípunarvélar, áhöld og vélar 
til fágunar, gljáningartæki, litasprautur, efni til að hreinsa og endurnýja lakkborna 
og gljáða fleti 

   

Skrás. 1939, nr. 14. 

Tilkynnt 12. apríl 1939, kl. 4 e. h., af O. Johnson € K 
aður, Reykjavík, og skrásett 25. s. m. 

aaber h.f., verzlun og iðn- 

      
kinkennismiði: Mynd af blárðöndóttum pappírspoka með rauðu bandi límdu yfir 

pokann. Á pokanum er mynd af rjúk kaffibolla og ber pokinn þessa áletrun: 

Ný brent og malað kaffi frá kaffibrenslu 0. Jol á“ Kaaber. 
Merkið er skrásett fyrir brennt og malað kaffi. 

    

Skrás. 1939, nr. 15. 

Tilkynnt 22. marz 1939, kl. 10 í. h., af The Quaker Oats Company, a corporation 
organized under the laws of the Sta te of New Jersey, verksmiðjurekstur, Chicag 
Illinois, Bandaríkjum Norður-Ameríku, og skrásett 8. júní s. á.
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Ordid: ACCO innan i hringferli. 

Samkvæmt tilkynningu 24. januar 1921 er merkid skråsett i Washington 8. nåv- 
ember 1921 fyrir hveitimjöl og valsaða hafra. 

Skrás. 1939, nr. 16. 

Tilkynnt Í6. maí 1939, kl. 4 e. h., af Leðurgerðin h/f, verksmiðjurekstur og 

verzlun, Reykjavík, og skrásett 8. júní s. á. 

  

Merkið er hringmyndað. Inni í hringnum jafnhliða honum stendur að ofan firma- 
nafnið LEÐURGERÐIN H/F, prentað með upphafsstöfum. Í miðju er mynd af út- 
Þöndu skinni og þar undir orðið: VÖRU-MERKI. 

Merkið er skrásett fyrir allskonar leðurvörur og aðrar svipaðar vörur. 

Skrás. 1939, nr. 17. 

Tilkynnt 5. júní 1939, kl. 2 e. h., af Vacuum Oil Company, A/S, verzlun, Kaup- 
mannahöfn, og skrásett 19. s. m. 

Inni í hringmyndaðri skrautumgerð stendur efst orðið: GARGOYLE. Þar undir 
er mynd af dýri með hundshöfði og fuglslíkama, sem skagar lárétt út frá múrhluta, 

en undir myndinni stendur: MOBILOIL „Ð.S.L.“. 
Samkvæmt tilkynningu 21. marz 1939, er merkið skrásett í Kaupmannahöfn 1. 

apríl 1939 fyrir: Allar tegundir olíu, feiti, vax og lík efni, sem notuð eru til smurn- 
ings, lýsingar og hitunar og eldsneytis, svo og einnig fyrir gasolin og lík efni, sem 
notuð eru til vélknúningar.
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Skrás. 1939, nr. 18. 

Tilkynnt 5. júní 1939, kl. 2 e. h., af Vacnum Oil Company A/S, verzlun, Kaup- 

mannahöfn, og skrásett 19. s. m. 
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271 Merkið sýnir vöruumbúðir, sem er sívalningur, mjórri að ofan en að neðan. Á 
hvorum enda sívalningsins eru fjórir hringir misbreiðir. Á efsta hringnum er skraut- 
umgerð og á neðsta hringnum er áletrunin: INDHOLD 1 LITER, og skrautumgerð. 

Á sívalningnum, á milli neðsta hringisns að ofan og efsta hringsins að neðan, standa 
efst orðin: Modtag kun Kanden naar Seglet er ubrudt. Þar undir orðið: GARGOYLE, 

og mynd af dýri með hundshöfði og fuglslíkama, sem skagar lárétt út frá múrhluta. 
Undir myndinni stendur: Gargoyle Mobiloil „AF“ SAE. No. 40. Þá er hringur, og 
undir honum stendur: VACUUM OIL COMPANY A/S KÖBENHAVN. 

Samkvæmt tilkynningu 3. marz 1939, er merkið skrásett í Kaupmannahöfn 11. 
marz 1939 fyrir: Allar tegundir olíu, feiti, vax og lík efni, sem notuð eru til smurn- 
ings, lýsingar og hitunar og eldsneytis, svo og einnig fyrir gasolín og lík efni, sem 
notuð eru til vélknúningar. 

Skrás. 1939, nr. 19. 

Tilkynnt 20. júní 1939, kl. 10 f. h., af Allcock Manufacturing Company, verk- 
smiðjurekstur, Birkenhead, Cheshire, Englandi, og Ossining, New York, Bandaríkjum 
Norður-Ameríku, og skrásett 4. júlí s. á. 

  

  

Milli tveggja hringferla er letrað orðið: ALLCOCK'S, en sitt hvoru megin til 
hliðar við það er stjörnumynd. Þar undir milli hringferlanna stendur: INDIA 
RUBBER POROUS PLASTERS, en áletran þessi breytist eftir því hver varan er. Yfir 
hringferlunum er mynd af örn með útþanda vængi. Yfir miðju myndarinnar eru 
tvö brotin strik, en þar undir letrað: B. Brandreth með ritletri. 

Merkið er skrásett í London 11. desember 1930, 3. flokki, fyrir plástra, pillur og 
smyrsl til lækninga. 

Skrás. 1939, nr. 20. 

Tilkynnt 20. júní 1939, kl. 2 e. h., af Chemia h/f, kemisk-teknisk framleiðsla, 
Reykjavík, og skrásett 4. júlí s. á. 

Orðið: 

  

Merkið er skrásett fyrir allskonar húðolíu, sólarolíu, sólbrunaolíu og krem til 
samskonar notkunar, og er orðið: „Ultra“ að skoða sem sérstaklega tilbúið heiti fyrir 
ofangreindar vörutegundir.
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Skrás. 1939, nr. 21. 

Tilkynnt 20. júní 1939, kl. 2 e. h., af sama, og skrásett 4. júlí s. á. 
Orðið: 

Merkið er skrásett fyrir efni til að verja sultu og saft úr tröllasúru og allskonar y J s 5 
ávöxtum, og önnur matvæli, skemmdum, og er orðið „Betamon“ að skoða sem sér- 

staklega tilbúið heiti fyrir ofangreint efni. 
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Skrås. 1939, nr. 22. 

Tilkynnt 26. juni 1939, kl. 11 f. h., af Brunsviga-Maschinenwerke Grimme, 
Natalis & Co., Aktiengesellschaft, vélsmidja og jårnsteypa, Braunschweig, Pyzka- 
landi, og skråsett 8. juli s. å. 

— Brunsvisa 
Samkvæmt tilkynningu 18. nåvember 1922, er merkid skråsett i Berlin 29. 

ágúst 1923 fyrir: Eggjárn (að undanteknum skurðlækningaáhöldum), verkfæri: 
lífeðlisfræðileg, efnafræðis-, ljósfræðileg, landmælinga-, sjónmælinga-, raffræði- 

leg-, vogar-, merkja-, eftirlits- (kontrol)) áhöld og tæki, mælingaáhöld, einkum 
reikni- og samlagningarvélar og ritandi og óritandi talningavélar, vélar til þess að 
opna dósir og loka þeim, heimilisáhöld, eldhúsáhöld, húsgögn (að undanteknum 
húsgögnum fyrir sjúklinga), listaverk, skrifborðs- og skrifstofuáhöld, kennslutæki. 

Skrásetningin er síðast endurnyjuð 18. nóvember 1932. 

Skrás. 1939, nr. 23. 

Tilkynnt 26. júní 1939, kl. 11 f. h., af The County Chemical Company Limited, 
verksmiðjurekstur, Birmingham og London, og skrásett 8. júlí s. á. 

me: BRYLGREEM 
Merkið er skrásett í London 12. janúar 1928, 48. flokki, fyrir snyrtikrem (þó 

ekki meðalasmyrsl). 

Skrás. 1939, nr. 24. 

Tilkynnt 28. júní 1939, kl. 10 f. h., af Aktieselskabet „Ota“, De forenede Havre- 

og Rismöller, verksmiðjurekstur, Kaupmannahöfn, og skrásett 2. ágúst s. á. 

mn MINAX 
Samkvæmt tilkynningu 4. marz 1939, er merkið skrásett í Kaupmannahöfn 

10. júní 1939 fyrir: 

64



1939 510 

271 Málmduft, hárskeravarning, kol, koks, lyfja- og dýralækninga- efnablöndur, 
sjúkrakosts næringarefni, plástra, sjúkraumbúðaefni, tannfyllingarefni, mótaefni 
til tannlæknanotkunar, málmblöndur, akkeri, steðja, keðjur, jarðstrengi og málm- 
vír, járnsmíðavörur, peningaskápa, skeifur, nagla, skrúfur, vinnuvélar, og véla- 
verkfæri, landbúnaðarverkfæri, útungunarvélar, ungamæður, þjalir, sagir, hnífa, 
rakvélablöð, gatfla, skeiðar og lagvopn, rakvélar, útvarpsmóttökutæki og útvarps- 
senditæki, sjáfsala og grammófóna, reiknivélar, verkfæri til notkunar fyrir lækna, 
tannlækna og dýralækna, innlagningar til notkunar í þágu heilnæmis, reiðhjól, 
fólksbifreiðar, flugvélar, skotvopn, skotfæri, sprengiefni, flugelda, góðmálma og 
málmblöndur þeirra ásamt vörum gerðum úr þeim eða húðuðum með þeim, gim- 
steina, pappirspentudúka, bækur og annað prentað mál, bókbindaravarning, rit- 
föng og teiknivarning, litaspjöld, málarakústa, ritvélar, skrifstofuvarning, spil, 
letur, myndamót, gúttaperka, gljásteina og vörur gerðar úr þeim, skinn, húðir, 
ferðakotfort, töskur, regnhlifar, sólhlífar, göngustafi, keyri, náttúrusteina og til- 
búna steina, vegagerðarefni, gibs, möl, pípur úr leir eða cementi, bik, bitumen, 
flytjanlegar byggingar, reykháfa, spegla, myndaramma, vörur úr korki, strái, reyr, 
víðitágum, horni, beini, fílabeini, fiskbeini, skjaldbökuskel, rafi, skelplötu, mersk- 
um og efni, sem komið getur í staðinn fyrir þessar vörur, greiður, s /ampa, bursta, 
varning fyrir burstabindara, stálspæni, leirkeravörur, tjöld, sóltjöld, segl, poka, 
bólstrunarefni, óunnin vefjarefni, garn, þráð, ofin efni, lök, dúka, fatnað kvenna, 
regnfrakka, línvörur, hatta, húfur, sloppa og karlmannafatnað, kniplinga, útsaum, 
borða, dregla, hnappa, þrykklása, króka, lykkjur, nálar, linoleum og önnur efni 
til gólfklæðningar, veggklæðningarefni, jólatrésskraut, kjöt, fisk, alifugla og veiði- 
dýr, kjötkraft, varðveitta, þurrkaða, soðna ávexti og grænmeti, ávaxtahlaup, 
ávaxtamauk, egg, mjólkurbúsafurðir, ætar olíur og matarfeiti, niðursuðuvörur, 
pikles, kaffi, te, kakaó, súkkulaði, sykur, tapioca, sagó, kaffibæti, korn- og möl- 
unarafurðir, jafnt aðal- sem aukaafurðir og úrgangsefni, cornflakes, hrísgrjón og 
hrísgrjónaafurðir, næringarefni úr korni, bakaravörur og kökubúðavörur, rjóma- 
ís, hunang, síróp, ger, bökunarduft, búðingsduft og kremduft, edik, sósu, krydd, 
ís, afurðir landbúnaðar, garðræktar og skógræktar, lifandi dýr, fóðurefni, malt, 
saftir og aðrar efnablöndur til að framleiða drykki, vín, vínanda, líköra og aðrar 
drykkjarvörur, óunnið og unnið tóbak, varning fyrir reykingamenn og eldspýtur. 

Skrás. 1939, nr. 25. 

Tilkynnt 26. júlí 1939, kl. 13 f. h., af I. G. Farbenindustrie Aktiengesellschaft, 
verksmiðjurekstur og verzlun, Frankfurt (Main), Þýzkalandi, og skrásett 8. ágúst s. á. 

GG DISMULGAN 
Samkvæmt tilkynningu 10. febrúar 1939, er merkið skrásett í Berlín 7. júní 

1939 fyrir: Efni og tæki til að kljúfa steinolíu-emulsion og Jarðolíu-emulsion, efni 
til að hindra að steinolíu-emulsion og jarðolíu-emulsion myndist. 

Skrás. 1939, nr. 26. 

Tilkynnt 26. júní 1939, kl. 11 f. h., af Colgate-Palmolive-Peet Company, verk- 
smiðjurekstur, Jersey-City, New Jersey, Bandaríkjum Norður-Ameríku, og skrá- 
sett 16. ágúst s. á.



öll 1939 

  

PALMOLIVE 

  

  

Merkið er myndmerki, þannig gert, að þvert um grænan flöt er svart band og 

á það letrað með gullnum stöfum orðið: PALMOLIVE. 
Samkvæmt tilkynningu 24. marz 1934, er merkið skrásett í Washington 17. 

júlí 1934 fyrir handsápur. 

Skrás. 1939, nr. 27. 

Tilkynnt 26. ágúst 1939, kl. 4 e. h., af Kaupfélag Eyfirðinga, verzlun, Akureyri, 

og skrásett 28. s. m. 

  

Tígull afmarkaður með einu eða fleiri strikum. Innan í tíglinum eru stafirnir 

KEA og fylla þeir hann eigi alveg út að innsta striki. 

Skrás. 1939, nr. 28. 

Tilkynnt 5. sept. 1939, kl. 3 e. h., af P. Beiersdorf £ Co., A.-G., kemisk verk- 
smiðja, Hamborg, Þýzkalandi, og skrásett 25. s. m. 

Ni Elastoplast 
Samkvæmt tilkynningu 5. janúar 1925, er merkið skrásett í Berlín 27. júní 1925 

fyrir: Læknismeðul, kemiskar afurðir til notkunar í læknisfræðilegum og heilsufræði- 

legum tilgangi, lyfjaefni og lyfjablöndur, pástra, sáraumbúðir, sótthreinsunarefni. 
Skrásetning merkisins hefir síðast verið endurnýjuð 5. janúar 1935. 
Tilkynnandi er fyrst skráður eigandi merkisins 3. október 1931.
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271 Skrås. 1939, nr. 29. 

Tilkynnt 5. september 1939, kl. 3 e. h., af sama, og skråsett 25. s. m. 

—— Fucerinum 
Samkvæmt tilkynningu 31. ágúst 1907 er merkið skrásett í Berlín 21. apríl 1908 

fyrir: Læknismeðul, kemiskar afurðir til notkunar í læknisfræðilegum og heilsu- 

fræðilegum tilgangi, lyfjaefni og lyfjablöndur, plástra, sáraumbúðir, efni til þess að 
útrýma dýrum og jurtum, sólthreinsunarefni, efni til þess að varðveita matvæli 
óskemmd, ilmvörur, fegrunarefni, eteroliur, sápur, þvotta- og bleikiefni, sterkju- og 
sterkjuefni, litarefni til þvotta, efni til þess að ná úr blettum, efni til verndunar gegn 
ryði og til þess að ná burtu ryði, fægiefni og efni til gljáunar (nema fyrir leður), efni 
til slípunar. 

Tilkynnandi er fyrst skráður eigandi merkisins 20. nóvember 1924 og það síðast 
endurnýjað 7. ágúst 1937. 

Skrás. 1939, nr. 30. 

Tilkynnt 5. september 1939, kl. 3 e. h., af sama, og skrásett 25. s. m. 

Tussipect 
Samkvæmt tilkynningu 20. marz 1925, er merkið skrásett í Berlin 22. júlí 1925 

fyrir: Læknismeðul. 
Tilkynnandi er fyrst skráður eigandi merkisins 29. október 1932 og það síðast 

endurnýjað 20. marz 1935. 

Skrás. 1939, nr. 31. 

Tilkynnt 5. september 1939, kl. 3 e. h., af sama, og skrásett 25. s. m. 
Orðið: 

Leukoplast 

Samkvæmt tilkynningu 11. apríl 1901 er merkið skrásett í Berlín 31. maí 1901 
fyrir: Lyfjablöndur. 

Tilkynnandi er fyrst skráður eigandi merkisins 20. nóvember 1924 og það síðast 

endurnýjað 21. maí 1930. 

Skrás. 1939, nr. 32. 

Tilkynnt 5. september 1939, kl. 3 e. h., af sama, og skrásett 25. s. m. 

| Hansaplast 
Samkvæmt tilkynningu 18. september 1913 er merkið skrásett í Berlín 91. nóv- 

ember 1913 fyrir: Læknismeðul, kemiskar afurðir til læknisfræðilegrar og heilsu-
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fræðilegrar notkunar, lyfjaefni og lyfjablåndur, plåstra, såraumbudir, efni til útrým- 271 
ingar dýrum og jurtum, sótthreinsunarefni, efni til þess að varðveita matvæli 
óskemmd, kemiskar afurðir til notkunar við iðjurekstur og vísindastarfsemi, límefni, 

lækna- og heilsufræðileg áhöld og umbúðir, næringarefni til notkunar í sérfæði, ilm- 
vörur, fegrunarefni, eterolíur, sápur, þvotta- og bleikiefni. 

Tilkynnandi er fyrst skráður eigandi merkisins 20. nóvember 1924 og það síðast 

endurnýjað 17. september 1933. 

Skrás. 1939, nr. 33. 

OK Jnnt 5. september 1939, kl, 3 e. h., af sama, og skråsett 25. s. m. 

— Temagin 
Samkvæmt tilkynningu 17. október 1934 er merkið skrásett í Berlín 12. desember 

1934 fyrir: Læknismeðul, kemiskar afurðir til notkunar í læknisfræðilegum og heilsu- 

ir æðilegum tilgangi, lyfjaefni og lyfjablöndur, plástra, sáraumbúðir, efni til útrým- 

ngar dýrum og jurtum, sótthreinsunarefni, efni til þess að varðveita matvæli 

óskemmd. 

Skrás. 1939, nr. 34. 

Tilkynnt 5. september 1939, kl. 3 e. h., af sama, og skrásett 25. s. m. 

—— Nivea 
Samkvæmt tilkynningu 23. júní 1905 er merkið skrásett í Berlin 9. nóv. 1905 fyrir: 

Kemisk efni og afurðir til lyfjafræðilegrar notkunar, læknismeðul handa mönnum og 

dýrum, einkum blöndur, seiði, duft, deigtöflur (pastiller), töflur, pillur, plástra, 

sápur, áburði, deig, eterolíur og kjarna, heilsufræðileg efni og efni til fegrunar, eink- 

um efni til að hreinsa munn, húð, hár og tennur, svo sem blöndur, seiði, duft, deig- 

töflur (pastiller), töflur, pillur, plástra, sápur, áburði, deig, eterolíur og kjarna, sára- 

umbúðir, plástra, efni til sótthreinsunar og til varnar skemmdum. 

Tilkynnandi er fyrst skráður eigandi merkisins 20. nóvember 1924 og það síðast 

endurnýjað 13. júlí 1935. 

Skrás. 1939, nr. 35. 

Tilkynnt 5. september 1939, kl. 3 e. h., af sama, og skrásett 25. s. m. 

— Pandigal 
Samkvæmt tilkynningu 21. nåvember 1925, er merkid skråsett i Berlin 26. marz 

1926 fyrir: Digitalismeðal, sem aðeins má láta af hendi gegn lyfseðli. 
Merkið hefir síðast verið endurnýjað 21. nóvember 1936.
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Skrås. 1939, nr. 36. 

Tilkynnt 5. september 1939, kl. 3 e. h., af sama, og skråsett 25. s. m. 

| PEBECO 
Samkvæmt tilkynningu 5. desember 1903 er merkið skrásett í Berlín 15. febrúar 

1904 fyrir: Lyf og læknismeðul handa mönnum og dýrum, seiði og blöndur til fegr- 
unar og lvfjagerðar, meðul segn líkþornum, töflur, deig og duft til gljáningar, til 
fegrunar og lyfjagerðar, plástra, áburði, meðul gegn tannpínu, bindi, sáraumbúðir, 
límbönd, límefni, haulbönd, svitasóla og íleppa, svampa, bursta, sérfræðileg lyfjaefni, 
hreina og tilbúna gosdrykki, brunn- og baðsölt, barnamjöl, blöndur úr eggjahvítu, 
sápu, meðul til munn-, húð-, hár- og tannhreinsunar, feitiefni úr dýra- og steinarík- 
inu, eterolíur og kjarna, sótthreinsunarefni og efni til þess að varðveita tré og og nær- 
ingarefni óskemmd, gljásvertu, efni til verndunar leðri, ávaxtasaft og ávaxtakjarna, 
miða til að líma á hluti, auglýsingaspjöld, skálpa, krukkur, flöskur og dósir úr gleri 
og postulini, blikkumbúðir hverskonar sem aukaefni. 

Tilkynnandi er fyrst skráður eigandi merkisins 20. nóvember 1924, og það síð- 
ast endurnýjað 2. desember 1933. 

Skrás. 1939, nr. 37. 

Tilkynnt 27. sept. 1939, kl. 11 f. h., af P. Beiersdorf £ Co., A.-G., kemisk verk- 
smiðja, Hamborg, Þýzkalandi, og skrásett 9. okt. s. á. 

GG LABELLO 
Samkvæmt tilkynningu 27. júlí 1936 er merkið skrásett í Berlín 5. apríl 1907 fyrir: 

Kemisk efni og afurðir til lyfjafræðilegrar notkunar, læknismeðul handa mönnum 
og dýrum, einkum blöndur, seiði, duft, deigtöflur (pastiller), töflur, pillur, plástra, 
áburði, sápur, deig, eterolíur og kjarna, heilufræðileg efni og efni til fegrunar, eink- 
um efni til að hreinsa munn, húð, hár og tennur, svo sem blöndur, seiði, duft, deig- 
töflur (pastiller), töflur, pillur, plástra, sápur, áburði, deig, eterolíur og kjarna, sára- 
umbúðir, plástra, efni til sótthreinsunar og til varnar skemmdum. 

Tilkynnandi fyrst skráður eigandi merkisins 20. nóvember 1924, og skrásetning 
þess síðast endurnýjuð 24. júní 1936. 

Skrás. 1939, nr. 38. 

Tilkynnt 27. september 1939, kl. 11 f. h., af sama, og skrásett 9. október s. á. 

— ATRIX 
Samkvæmt tilkynningu 22. júní 1905 er merkið skrásett í Berlín 1. maí 1906 fyrir: 

Kemisk efni og afurðir til lvfjafræðilegrar notkunar, læknismeðul handa mönnum og 
dýrum, einkum blöndur, seiði, duft, deigtöflur (pastiller), töflur, pillur, plástra, sáp- 
ur, áburði, deig, eterolíur og kjarna, heilsufræðileg efni og efni til fegrunar, einkum
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efni til að hreinsa munn, húð, hár og tennur, svo sem blöndur, seiði, duft, deigtöflur 971 

(pastiller), töflur, pillur, plástra, sápur, áburði, deig, eteroliur og kjarna, sáraum- 

búðir, plástra, efni til sótthreinsunar og til varnar skemmdum. 

Tilkynnandi fyrst skráður eigandi merkisins 20. nóvember 1924, og skrásetnins 
þess síðast endurnyjuð 13. júní 1935. 

Skrás. 1939, nr. 39. 

Tilkynnt 27. september 1939, kl. 11 f. h., af sama, og skrásett 9. október s. á. 

GG CAPSIPLAST 
Samkvæmt tilkynningu 7. janúar 1908 er merkið skrásett í Berlín 11. maí 1908 

fyrir: Kemisk efni og afurðir til lyfjafræðilegrar notkunar. læknismeðul handa 
mönnum og dýrum, einkum blöndur, seiði, duft, deigtöflur (pastiller), töflur, pillur, 
plástra, áburði, sápur, deig, eterolíur og kjarna, heilsufræðileg efni og efni til fegrun- 

ar, einkum efni til að hreinsa munn, húð, hár og tennur, svo sem blöndur, seiði, dutt, 

deigtöflur (pastiller), töflur, pillur, plástra, sápur, áburði, deig, eterolíur og kjarna, 
sáraumbúðir, plástra, efni til sótthreinsunar og til varnar skemmdum. 

Tilkynnandi fyrst skráður eigandi merkisins 20. nóvember 1924, og skrásetning 
þess síðast endurnyjuð 3. janúar 1938. 

Skrás. 1939, nr. 40. 

Tilkynnt 27. september 1939, kl. 11 í. h., af sama, og skrásett 9. október s. á. 

in ONOSTYL 
Samkvæmt tilkynningu 17. febrúar 1910 er merkið skrásett í Berlín 31. maí 1910 

fyrir: Læknismeðul, kemiskar afurðir til notkunar Í læknisfræðilegum og heilsu- 

fræðilegum tilgangi, lyfjaefni og lyfjablöndur, plástra, sáraumbúðir, efni til þess að 

útrýma dýrum og jurtum, sótthreinsunarefni, efni til þess að varðveita matví ali 

óskemmd. 
Tilkynnandi er fyrst skráður eigandi merkisins 20. nóvember 1924, og skrásetn- 

ing þess síðast endurnýjuð 29. janúar 1930. 

Skrás. 1939, nr. 41. 

Tilkynnt 27. september 1939, kl. 11 f. h., af sama, og skrásett 9. október s. á. 

” BUTTAPLAST 
Samkvæmt tilkynningu 5. maí 1905 er merkið skrásett í Berlín 15. september 1905 

fyrir: Límplástra til lækninga.



271 Skrås. 1939, nr. 42. 

Tilkynnt 27. september 1939, kl. 11 f. h., af sama, og skrásett 9. október s. á. 

CORNINA 
Samkvæmt tilkynningu 7. juli 1902, er merkid skråsett i Berlin 3. október 1902 

fyrir lyfjablöndur, einkum líkþornameðul, og líkþornabindi. 

Tilkynnandi fyrst skráður eigandi merkisins 20. nóvember 1924, og skrásetning 
þess síðast endurnýjuð 11. júní 1930. 

Skrás. 1939, nr. 43. 

Tilkynnt 27. september 1939, kl. 11 f. h., af sama, og skrásett 9. október s. á. 

Aolan 
Samkvæmt tilkynningu 18. september 1913 er merkið skrásett í Berlín 18. desem- 

ber 1913 fyrir: Kemisk efni til læknisfræðilegrar og heilsufræðilegrar notkunar, lyfja- 

efni og lyfjablöndur, plástra, sáraumbúðir, efni til að útrýma dýrum og jurtum, sótt- 
hreinsunarefni, efni til þess að varðveita matvæli óskemmd, kemisk efni til vísinda- 

starfsemi og iðjureksturs, límefni, lækna- og heilsufræðileg áhöld og umbúðir, sér- 

fæðileg næringarefni, ilmvörur, fegrunarefni, eterolíur, sápur, þvotta- og bleikiefni. 
Tilkynnandi fyrst skráður eigandi merkisins 20. nóvember 1924, og skrásetning 

þess síðast endurnýjuð 17. september 1933. 

Skrás. 1939, nr. 44. 

Tilkynnt 23. október 1939, kl. 11 f. h., af Pond's Extract Company, Limited, verk- 
smiðjurekstur, Perivale, Greenford, Middlesex, Englandi, og skrásett 13. nóvember s. á. 

Orðið: 

POND'S 

Merkið er skrásett í London 19. nóvember 1923, 48. flokki, fyrir talkumduft, and- 

litsduft, hörundssmyrsl, tanndeig og ilmandi sápu. 

Tilkynnandi er fyrst skráður eigandi merkisins 26. júlí 1933, og skrásetning þess 
síðast endurnyjuð 19. nóvember 1937. 

Skrás. 1939, nr. 45. 

Tilkynnt 23. október 1939, kl. 11 f. h., af sama, og skrásett 13. nóvember s. á. 
Orðið: POND'S ritað í boga yfir stílsettu blómi.
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OND, 271 

Merkid er skråsett i London 21. februar 1934, 48. flokki, fyrir talkumduft, and- 

litsdutt, hörundssmyrsl, tanndeig og ilmandi sápu. 

Skrás. 1939, nr. 46. 

Tilkynnt 23. október 1939, kl. 11 f. h., af sama, og skrásett 13. nóv. s. á. 

ÞONDS 
VAN SHÁNG 

CRE AM 

  

Protection       
Ferhyrndur einkennismiði með ordunum: POND'S VANISHING CREAM for 

Protection and Powder Base skráðum á grunnflöt með áletruðu V. 

Merkið er skrásett í London 17. október 1935, 48. flokki, fyrir þursmyrsl til notk- 
unar við snyrtingu. 

Skrás. 1939, nr. 47. 

Tilkynnt 23. október 1939, kl. 11 f. h., af sama, og skrásett 13. nóvember s. á. 
  

  

  

    
Ferhyrndur einkennismiði með orðunum: POND'S COLD CREAM for Cleansing 

skráðum á grunnflöt með áletruðu C. 
Merkið er skrásett í London 17. október 1935, 3. flokki, fyrir kælismyrsl (cold 

cream). 

65
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271 Samkvæmt 10. gr. laga 13. nóv. 1903, um vörumerki, hafa eftirgreind vörumerki 

verið endurnýjuð á árinu: 

Skrás. 1909, nr. 3. 

Bass, Ratcliff £ Gretton, Limited, Burton on Trent, frá 30. júlí. 

Skrás. 1909, nr. 4. 

Sami, frá s. d. 

Skrás. 1909, nr. 5. 

Sami, frá s. d. 

Skrás. 1909, nr. 6. 

Sami, frá s. d. 

Skrás. 1909, nr. 9. 

Aalborg Portland-Cement Fabrik, Aalborg, Danmörku, frá 28. september. 

Skrás. 1919, nr. 1. 

Archibald MecLellau, Allison V. Stewart o. fl. f. h. d.bús Mary Baker G. Eddy, 
Boston, Bandaríkjum Norður-Ameríku, frá 11. janúar. 

Skrás. 1919, nr. 3. 
The Texas Company, New York, Bendaríkjum Norður-Ameríku, frá 12. apríl. 

Skrás. 1919, nr. 4. 

British American Tobacco Company, Limited, London, Englandi, frá 12. apríl. 

Skrás. 1919, nr. 5. 

John Dewar £ Sons, Limited, Perth, Skotlandi, frá 12. april. 

Skrás. 1919, nr. 7. 
Tide Water Associated Oil Company, New York, Bandaríkjum Norður-Ameríku, 

frá 26. apríl. 

Skrás. 1919, nr. 17. 

The Gramophone Company, Limited, Hayes, Middlesex, Englandi, frá 27. sept. 

Skrás. 1919, nr. 19. 
Stefán Thorarensen, Reykjavík, frá 2. október. 

Skrás. 1919, nr. 22. 

The American Tobacco Co., New York, Bandaríkjum Norður-Ameríku, frá 22. nóv. 

Skrás. 1919, nr. 23. 

Sami, frá s. d.
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Skrås. 1919, nr. 25. 271 

James Buchanau & Co., Limited, London, Englandi, frå 27. desember. 

Skrås. 1929, nr. 1. 

Hovis, Limited, London, Englandi, frå 3. januar. 

Skrås. 1929, nr. 2. 

Vacuum Oil Company, Aktiebolag, Stokkhólmi, Svíþjóð, frá 3. janúar. 

Skrás. 1929, nr. 3. 

Chrysler Corporation, Detroit í Michigan, Bandaríkjum Norður-Ameríku, frá 
ð. janúar. 

Skrás. 1929, nr. 4. 

Sami, frá s. d. 

j Skrás. 1929, nr. 5. 

Hlutafélagið „Shell“ á Íslandi, Skildinganesi, Reykjavík, frá 5. janúar. 

Skrás. 1929, nr. 6. 

Sami, frá s. d. 

Skrás. 1929, nr. 7. 

Sami, frá s. d. 

Skrás. 1929, nr. 10. 

Chrysler Corporation, Detroit í Michigan, Bandaríkjum Norður-Ameríku, frá 
23. febrúar. 

Skrás. 1929, nr. 14. 
I. G. Farbenindustrie Áktiengesellschaft, Frankfurt am Main, Þýzkalandi, frá 

16. april. 

Skrås. 1929, nr. 15. 
A./S. Sano, Frederiksberg, Kaupmannahåfn, frå 24. mai. 

Skrås. 1929, nr. 18. 
Tanqueray, Gordon & Company, Limited, London, Englandi, frå 24. mai. 

Skrås. 1929, nr. 20. 

H.f. Sjóklæðagerð Íslands, Reykjavík, frá 20. júní. 

Skrás. 1929, nr. 21. 

Tate £ Lyle, Limited, London, Englandi, frá 20. júlí. 

Skrás. 1929, nr. 22. 

Sami, frá s. d.
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Skrås. 1929, nr. 23. 
Wallace, Scott & Co., Limited, Glasgow, Skotlandi, frå 20. juli. 

Skrás. 1929, nr. 27. 

Kaffee-Handels-Aktiengesellschaft, Bremen, Þýzkalandi, frá 20. júlí. 

Skrás. 1929, nr. 30. 

Lingner-Werke-Vertriebs-Gesellschatt m. b. H., Dresden — A 24, Þýzkalandi, 

frá 22. ágúst. 

Skrás. 1929, nr. 32. 

Kunerolwerke, Emanuel Khuner & Sohn A/G, Wien, frá 14. september. 

Skrás. 1929, nr. 33. 
Kalodont-, Milly Kerzen-, Seifen- und Glyzerine-Fabrik, F. A. Sarg's Sohn & Cie, 

G. m. b. H., Wien, frá 14. september. 

Skrás. 1929, nr. 35. 

John Haig é Company, Ltd., Markinch, Skotlandi, frá 27. september. 

Skrás. 1929, nr. 36. 

The Centaur Company, Ltd., Montreal í Quebec, Canada, frá 4. október. 

Skrás. 1929, nr. 38. 

J. C. Eno, Ltd., London, Englandi, frá 10. október. 

Skrás. 1929, nr. 39. 

Sami, frá s. d. 

Skrás. 1929, nr. 40. 

Sami, frá s. d. 

Skrás. 1929, nr. 41. 

The Hercules Cycle £ Motor Company, Ltd., Birmingham, Englandi, frá 19. okt. 

Skrás. 1929, nr. 42. 

The Firestone Fire £ Rubber Company, Akron í Ohio, Bandaríkjum Norður- 

Ameríku, frá 25. október. 

frá 

Skrás. 1929, nr. 46. 

H/f Shell á Íslandi, Skildinganesi, Reykjavík, frá 22. nóvember. 

Skrás. 1929, nr. 48. 

Vacuum Oil Company Inc., New York, Bandaríkjum Norður-Ameríku, frá 22. nóv. 

Skrás. 1929, nr. 50. 

The J. B. Ford Company, Wvandotte í Michigan, Bandaríkjum Norður-Ameríku, 

10. desember.
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Skrås. 1929, nr. 51. 

National Geographic Cociety, Washington, Columbia, Bandaríkjum Norður- 

Ameriku, frå 14. desember. 

En 

laga: 

Skrás. 1909, nr. 1. 

Det danske Petroleums-Aktieselskab, Kaupmannahöfn, frá 20. febrúar. 

Skrás. 1909, nr. 2. 

Sami, frá s. d. 

Skrás. 1909, nr. 7. 

Sami, frá 18. september. 

Skrás. 1909, nr. 8. 

Sami, frá s. d. 

Skrás. 1919, nr. 2. 

Carnation Milk Products Companv, Seattle, N.-Am., frá 12. apríl. 

Skrás. 1919, nr. 10. 

Carlsberg Bryggerierne, Kaupmannahöfn, frá 25. september. 7 oOo 

Skrås. 1919, nr. 11. 

Sami, frå s. d. 

Skrás. 1919, nr. 15. 

Thomas Bear £ Sons, Limited, London, Englandi, frá 25. september. 

Skrás. 1919, nr. 18. 
Stefán Thorarensen, lyfsali, Reykjavík, frá 2. október. 

Skrás. 1919, nr. 20. 

Sami, frá 25. október. 

Skrás. 1929, nr. 8. 

Anton Larsen, Kaupmannahöfn, frá 11. janúar. 

Skrás. 1929, nr. 9. s 

General Motors Corporation, Detroit í Michigan, N.-Am., frá 11. janúar. 

Skrás. 1929, nr. 11. 

Sami, frá 2. april. 

Skrás. 1929, nr. 12. 

Stanco Incorporated, Wilmington, Delaware, N.-Am., frá 12. april. 

Enn fremur hafa verið afmáð úr vörumerkjaskránni samkv. 10. og 12. gr. sömu
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Skrås. 1929, nr. 13. 

Sami, frå s. d. 

Skrås. 1929, nr. 16. 

A/S Norsk Biokemisk Industri, Oslo, Noregi, frå 24. mai. 

Skrås. 1929, nr. 17. 

Everlite, Limited, London, Englandi, frå 24. mai. 

Skrås. 1929, nr. 19. 

Pro-Phy-Lac-Tic Brush Company, Northampton, N.-Am., frå 30. mai. 

Skrås. 1929, nr. 24. 

Wright, Layman & Umney, Limited, London, Englandi, frå 20. juli. 

Skrås. 1929, nr. 25. 

Marmon Motor Car Company, Indianapolis, Indiana, N.-Am., frå 20. juli. 

Skrås. 1929, nr. 26. 

Pro-Phy-Lac-Tic Brush Company, Northampton, N.-Am., frå 20. juli. 

Skrås. 1929, nr. 28. 

Det danske Petroleums-Aktieselskab, Kaupmannahöfn, frá 9. ágúst. 

Skrás. 1929, nr. 29. 

Chrysler Corporation, Detroit í Michigan, N.-Am., frá 9. ágúst. 

Skrás. 1929, nr. 31. 

Elders £ Fyffes, Limited, London, Englandi, frá 5. september. 

Skrás. 1929, nr. 34. 

Ardath Tobacco Company, Ltd., London, Englandi, frá 20. september. 

Skrás. 1929, nr. 37. 

The Centaur Company, Ltd., Montreal í Quebec, Canada, frá 4. október. 

Skrás. 1929, nr. 43. 

Stanco Incorporated, Wilmington, Delaware, N.-Am., frá 7. nóvember. 

Skrás. 1929, nr. 44. 

Sami, frá s. d. 

Skrás. 1929, nr. 45. 

Sami, frá s. d.
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, Skrás. 1929, nr. 47. 271 

H/F „Shell“ á Íslandi, Skildinganesi, Reykjavík, frá 22. nóvember. 

Skrás. 1929, nr. 49. 

Marmon Motor Car Company, Indiapolis í Indíana, N.-Am., frá 22. nóvember. 

Skrás. 1929, nr. 52. 
Deutsche Linoleum Werke A/G, Bietigheim, Þýzkalandi, frá 14. desember. 

Skrás. 1929, nr. 53. 

Sami, frá s. d. 

Skrás. 1929, nr. 54. 

Converse Rubber Company, Maldan í Massachusetts, N.-Am., frá 14. desember. 

Skrás. 1929, nr. 55. 

Mjólkurfélag Reykjavikur, Reykjavík, frá 14. desember. 

Skrifstofa vörumerkjaskráritarans í Reykjavík, 

31. desember 1939. 

AUGLÝSING 272 
11. des. 

um að verðlagsákvæði nái til skófatnaðar og smurningsolía. 

1. gr. 

Samkvæmt heimild í 3. gr. laga nr. 70 31. des. 1937, um verðlag á vörum, hefir 
ráðuneytið ákveðið, að verðlagsnefnd skuli setja ákvæði um hámarksverð eða há- 
marksálagningu á skófatnað og smurningsolíur eftir því sem henni þykir ástæða til. 

i 2. gr. 
Ákvæði þessi öðlast þegar gildi. 

Viðskiptamálaráðuneylið, 11. desember 1939. 

Eysteinn Jónsson. a 
Torfi Jóhannsson.


